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The referenced document is hereby revised; unless otherwise
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This amendment is raised to answer additional questions raised by potential bidders:

Question 1:
The thickness of the shell for the tanks is 11 mm as stated in the specifications. Could you
accept the thickness of 7/16”, 3/8” or even 1/4”? 

Answer:
In accordance with the specifications, the thickness of the shell is 11 mm and there is no
confusion for whoever works with the International System of Units (SI). For those who still use
Imperial Units, the thickness of 7/16” for the shell of  the tank wall is acceptable. The thickness
of 3/8” or 1/4” is not acceptable.

Question 2:
What is the definition of shell and wall? 

Answer:
The shell is the metallic material that makes the wall of the tank.

Question 3:
For interior finish, what does epoxy liner suitable for water mean?

Answer:
The interior finish has to be epoxy paint suitable for non potable water. 

All other terms and conditions remain unchanged. 
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